1888.] A. Fithrer— Kudarkot Inscription of Takshadatta. 77

allied himself with the Moghul. This statement is repeated in the
Political History of Jaipur by Col. Brooke. (Government Selections,
No. 65, p. 14.) TItis, however, certainly wrong, for there is no doubt that
his father had previously given his daughter in marriage to Akbar. I
admit, fully, that if a Rajpat lady was the mother of Jahangir, there
is better authority for her having been Bihdri Mall’s daughter, than for
her having been of the Jodhpur family. I cannot find that Udai Singh,
or the Motd R4j4 gave his sister to Akbar, though he gave his daughter
to Jahdngir, and it would appear that Chandra Sen’s introduction to
Akbar and the marriage of his sister or other relative to Akbar did not
take place till the 15th year of the reign, that is, after Jahdngir’s birth.
T also admit that there are great difficulties in the way of holding that
either Salimah or Ruqiyyah Begam was the mother of Jahingir. But I
still think it not established that his mother was Bihari Mall’s daughter.
Perhaps the Térikh-i-Alfi would throw ght on the subject, but our
Society’s copy of that work is incomplete, and does not come down to
Akbar’s time. Possibly too, if discreet inquiries were made at the Court,
of Jaipur, the truth might be ascertained.

Kudarkot Inscription of Takshadatta.—By A. Fuarer, Pr. D.

This 1inscription is on a white sandstone slab, which was found,
in 1875, amongst the ruins of the old fort of Kudarkot, a small village in
tahsil Bidhtina, 24 miles north-east of Xtdiwah, in the North-Western
Provinces. That Kundarkot was once a place of some importance, is
evident from the rise and height of the mound upon which 1t 1s built,
and the number of large bricks and sculptured stones scattered about
the place. That it is a place of great antiquity, is proved by this
inscription. The original slab is now in the Lucknow Museum, having
been presented by Dr. W. Hoey, C. S., in December 1886, who found it
at Titdwah in the Collector’s godown, an open shed affording no proper
protection for such a treasure.

The slab measures 2' 63" x 1’5" x 8”. The most interesting point
about this inscription is the character of the letters. On the whole
they show the later Gupta type; but the mason has taken out the
kdnas, t. e., the vertical strokes for the long 4, and placed them above
the letters after which they are to be read. The medial ¢ is also highly
ornamented. In this respect, as well as in the form of letters, the
inscription resembles the Asirgarh seal of S’arvavarman, published in the
Journal of the Royal Asiatic Society of Great Britain and Ireland, Vol.
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IT1, p. 377, and Journal of the Asiatic Society of Bengal, Vol. V, p. 483;
the two Jhalrdpithan inscriptions of Samvat 746 (A. D. 689 or 824),
published in the Indian Antiquary, Vol. V, p. 180 ; the mutilated inscrip-
tion of I'Svaravarman on the south gate of the Jami’ masjid at Jaunpur,
published in General Cunningham’s Archwological Reports, Vol. XI,
Plate XXXV1I; and two rock inscriptions which I lately found in
the morth scarp of the Kalinjar fort, and which will shortly be pub-
lished in this Journal.

The preservation of the slab is perfect. With the exception of
about four letters at the end of line 15, and one single letter in line 16,
every létter is perfectly clear and distinct ; so that, with the exceptions
referred to, there can be no doubt whatever about the actual readings
of the slab. The mistakes made by the engraver are few and unim-
portant and admit of easy correction. In respect of orthography we
have to notice :—(1) the persistent doubling of ¢, j, m, v, v, ¢, in conjunc-
tion with a preceding r and, in the case of f, also with a following
r (viz. | ); (2) the occasional use of the dental sibilant for the
palatal; (3) the constant occurrence of final s remaining unchanged
before initial s.

The inscription records the erection of a residence for Brahmanas
by one Takshadatta, the son of Harivarman, alias Mamma, son of
Haridatta, and apparently mentions the names of the first six Brih-
manas who resided there. Unfortunately the inscription is not dated ;
but; according to the alphabet in which it is written, it belongs to the
9th or 10th century A. D. Of Haridatta, Harivarman, and Takshadatta
nothing of any historical value is mentioned.

On p. 365 of Volume IV of the North-Western Provinces Gazetteer
is given what purports to be a correct transcript and translation of this
inscription, made by a Benares pandit. But it is evident that the
pandit cannot have seen the original slab and had to rely on an ap-
parently imperfect paper rubbing. It will, therefore, not be considered
unnecessary to re-edit and translate afresh this interesting document.

Text.*
1] <t ww o fefafeaieaer faamae ww afessaer | smia g@-
eyt g0 99 g9 | (U] [T
] et <RfEmT | ARET wged wrAte famat @ 0 [ r0] Swfe-
Sfga aETTRENd PWIRAYAYSTS | JeIwae fqgeawrat-

* From the original slab.
L. 1. 1 Metre: Aryd. Read {lfﬂ’\?o. f Metre : §loka (Anustubh),
L. 2. § Metre : Arya.
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[3] wwmwe @@ [ g 1] *Awmvagaad sfawem faw ceuawaa-
satfa: | ofem @ifas auafegaaaagmussaata faamEars i [20]
[4] ts=mafe <Sacofaaf=]g@ueae | @S ggfa sw™w |-
g | [u ] (frvreee: weafues SeeasauEiganr: | gasay-
[5] feowssar faemcar @ 7@ s [¢0] Sty garaigay =g
7 uifed | gggafafear o9 a9 a<faTr o [on] ||sstrafea fafama-
[¢] @vamRERNT 1 woafeaeaar | auRgaa Y ety ara-
ety wifew: | [ =1 ] Tagmw: s&w@e sgg«r 9ty taat | 9Ew-
[7] @& @« «fd star /a1 [ ¢ 1] HrETaRaemRIagaaTTiie | 9
RUEATAS @ PRI N [ L o 1] Hamuligar e
[8] wewrswar | fagar g fowa: @ar @ ga<tos: o [ g ] e 9
AT tg\é'r FARRY AT | FArfGEanas o s@fda ggr 0 [ L3 0]
SSereramarg
[0] « 9w wARERfad | Mrawgwamar afaarfcfry< o [z 0] [[jlas
YREIIST geSiiEmeyEay [|] 9599 gwtgar @ufag aa@r
[10] =% Fw€n [ ve 0] M@= ufeswwa 59 s [ | ] @
Wfaﬁﬂw TRt Ty 01 [ un] o camlagafadaaa gt
G-
[11] dwafyDaafeegaifad | SSRITEIrgERieY Afagat=cgsr
g g 99 0 [ € 1] THreEguifes 53 aw Sanrseaty
[12] <auman@aRr | wigsnfawas yaafvoamasarfesastaly e
gt 0 [ Lo 0] Hiwe®a <fear amaaase gafcasian |
[13] Wwfaemfa fefear [ ] ®agar J[333a0 [2F] 1 o 1 sgs=R@
Err@.{aamﬁﬁ(g\éﬁsﬁr HYEaCH: | FI@TIQ T
¥ Metre ; Vasantatilaka.
+ Metre : §'loka (Anushtubh). 1 Metre : Upendravajra.
§ Metre : S'loka (Anushtubh). || Metre : Drutavilambitakam.

. Read @ifew 9 Metre : S’loka (Anustubh).
#% Metre : S’loka (Anushtubh). ++ Metre : S’loka (Anushtubh).

1} Metre : S'loka (Anushtubh). Read ¥ZV. §§ Metre: S'loka (Anush-

IalSNS S
0 o U W

tubh).
L. 9. ||| Metre: Arya. Read YA |
L. 10. 99 Metre: Arya. *¥¥% Metre : Vasantatilaka.
L. 11. +t+ Metre : Vasantatilaka. Read J’I‘IH: wﬁ{o
L. 12. 11t Metre: Arya.
L, 13, Read AW qisae
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[14] TFATQEWYHE FEILH@ | FEATG FRAWOH:  FE< YR (g
Tkt | aggwd aifezie: Sfeagga:
[15] TEFYT | F@IIW FUEHTGNH] THQTAGH: THRUTAT | =1~
‘ g weaEnE ufarmatage: & + + + 4+ [1]
[16] veewR TRAEGEEOET Fkd U@ Y9y Aewe 96 [ 9 ]
ol ool

Translation.

Om! Adoration! (V.1.) Durgd, placed near Nilakantha (S'iva),
slender-waisted, the lion* and Skanda sitting by her side, shining like
the snowy mountain (Himdlaya), ever pleasing, is victorious !

(V.2.) There was one named 87 Haridatta, renowned like a
second Hari (Vishnu), whose conduct was uncorrupted, though Lakshmi
lavished her smiles upon him ;

(V.3.) Whose gain of riches, immoveable in gems, nndisturbed,
[and exclusive alone of] the gems which serpents hid [in their heads]
beneath the mountains, was like the lotus-stalk of the best of men
(Vishnu) ;

(V.4.) Whose virtuous son was named Harwarman, known also
by the name of 8¢ Mamma, under whose sunshine of glory, as it were,
the lotus-forests, made by the faces of the damsels of his whole house-
hold, flourish.

(V.5.) And even now, alas! the fire of his fury consumes, as it
were, to his hieart’s content the trees, parks, and palaces of his enemies.

(V.6.) The number of wounds inflicted by the sword, aimed suc-
cessfully at his broad chest, are like an incised series [counting] the
marks of the many successful victories of this king.

(V.7.) Though desired, two objects could not be accomplished,
viz., by the army of his foe to see his back, and by the wife of another
man his chest.

(V. 8.) He excelled even Prajipati (the Progenitor), the creator
of the seven oceans, the earth and the mountains, by his own power
of creation in forming large lakes likes oceans, and temples like moun-
tains, by tens of millions.

. A )
L. 14. Read VT FI@°; "G 35W@T° ; o117 S,
1.. 15. Read oztm Qﬁ'q" : °ti \T gB°.

9
L. 16. Read T€H°, Sj?jqr@%, .
"% . e. Durgd’s vehicle,
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(V.9.) The great supporters of the earth (4.e., mountains or
kings), with hardened hearts and roots fixed within the ground, were
caused by him to bow down at his command with all indignity.

(V. 10.) He opened the veins of the earth under the pretence
of sinking wells, the outward form of which had been, as it were,
surfeited with his graciousness.

(V. 1l.) His foes who, approaching with arrows and determined,
came against him with a desire of success, were [sure to be] disap-
pointed, but the suppliants were never so, who came soliciting, needy,
and with a desire of gaining their object.

(V. 12.)) In his policy he, being extremely anxious for the welfare
[of his subjects], was never known to yield, but always put down his
enemies with force.

(V. 13.) He begot a son, named Takshadatta, educated in the re-
verence of the three Vedas, and who bent down the necks of his enemies.

(V. 14.) “We, whose inborn virtue had repeatedly been the
preservative of all [subjects], have entirely been forsaken like a blade
of grass by that gift, desirous of glory.”

(V.15.) Thus (speaking) loudly the spirits of that [monarch],
being now, as it were, at the top of their patience and having obtained
some other residence, found out their way through the openings of some
wounds which he had received with the sword.

(V.16.) This venerable person, who had by the noise [caused]
by the delightful, fervent and continual interpretation of the Vedas
deafened the quarters of the heavens, built this lofty, large, lasting
and very beautifully decorated institution for the instruction of the
three Vedas.

(V.17.) As long as his virtues, like the rays of the moon, gladden
the world, free of thick darkness, so long let this institution of a dif-
ferent kind, the delight of the world, remain undisturbed in all its
original designs.

(V. 18.) These well-composed verses have been written by Bhadra,
the son of Vidmana, and by disini, and have been engraved by the
mason Devadeva.

(L. 13.) Mahdsenadatta, the son of Stryadatta, of the Sankritya
family, follower of the Bahvricha branch [of the Rigveda] ; Jataveda-
goma, the son of Govatsasoma, of the Vatsa family, follower of the
Kénva branch [of the Rigveda] ;

(L. 14.)  Vai$vanarakirtti, the son of Kuladipakirtti, of the
Kuhala family, follower of the Chhandoga branch [of the Samaveda] ;
S'ri Chandradhara, the son of Uditachara of the Vasishtha family,
follower of the Bahvricha branch [of the Rigveda] ;

K
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(L. 15.) Bahurtpasarman, the son of Vasusvamin, of the Aupaman-
yava family, follower of the Kdnva branch [of the Rigveda]; K % #*
* % the son of Dhritaguptasvamin, of the Galava family, follower
of the Chhandoga branch [of the Sdmaveda] :—

(L. 16.) By these [persons] was this institution built for the
mightiest and lawful protection of those versed in the knowledge of
the illustrious three Vedas through the fame of S’ri Mamma.



